BAB KETIGA

ASPEK-ASPEK ALIRAN NAHU KUFAH

3.1 Dasar-Dasar Aliran Nahu Kufah

Setiap ulamak nahu memerlukan hujah untuk menguatkan pendapat yang
dikemukakannya. Hujah terscbut pula terbahagi kepada dua, sama ada hujah ‘agli
atau yang dinamakan al-qiyas atau pun hujah naqli atau yang juga disebut sebagai
al-sama’. Justeru itu, kebanyakan perbezaan dan perselisihan yang berlaku antara
ulamak-ulamak nahu, tcrmasui( juga perbezaan yang berlaku antara Aliran Nahu
Basrah dengan Aliran Nahu Kufah adalah betpunca daripada perbezaan interpretasi
mercka terhadap dua dasar utama dalam pembentukan nahu Arab tersebut iaitu al-

qiyas dan al-sama’,

Dalam hal ini, Aliran Nahu Basrah dianggap aliran al-qlyas kerana
kebanyakan kacdah Aliran Nahu Basrah didasarkan kepada al-giyas, manakala
Aliran Nahu Kufsh pula dianggap aliran al-sama’ kerana ulamak-ulamak Aliran

Nahu Kufah lebih bersandarkan kepada al-sama® sebagai hujah berbanding al-qiyas

dalam masalah-masalah nahu.

Menurut Abmad Dirat ( 1991 : 134 ) ; “ Ulamak-ulamak Nahu Basrah
berpegang teguh kepada qiyas kerana mereka mahu menjadikan nahu sebagai suatu
ilmu yang tersusun, manakala ulamak-ulamak Nahu Kufah pula, mercka
mengjktiraf segala aps yang didengar daripada otang-orang Arab kerana mereka

tidak mahu mengabaikan hatta satu teks pun yanhg meteka anggap sebagai fasih.
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Oleh itu, mercka tidak menghadkan tahap kefasihan dan ketulenan bahasa itu
berdasarkan faktor geografi scbagaimana yang dilakukan olch ulamak-ulamak Nahu
Basrah. Justeru itu, mereka turut melakukan qgiyas terhadap dialek orang-orang
Arab yang tinggal di bandar sebagaimana mereka turut melakukannya terhadap
orang-orang Arab di kawasan pedalaman. Schubungan dengan itu, mereka telah
menyatakan bahawa penggunaan yang meluas mengharuskan pengabaian kaedah

qiyas serta keluar daripadahukum asal ”.

3.1.1 Al-Qiyas

Al-Qiyas mengikut ulamak nahu ditakrifkan sebagai “ penentuan hukum
suatu perkara cabang berdasarkan suatu kaedah dasar dissbabkan wujudnya suatu
‘illat yang dikongsi bersama * ( Dr. Muhammad Khayr, Usul at-Nahw al-" Arabiy,

1983 : 91).

, el
Contohnya, penentuan hukum marfu’ ( t'_,i:):t - nominatif ) ke atas Na'ib
al-Fa'il ( dpm‘ 'krtﬁ; - Pengganti Pelaku ) adalah berdasarkan kaedah dasar yang

menyebut bahawa setiap al-Fa'll ( e \ah - Petaku ) adalah marfir . ‘Iatnya ( e

- initu persamaan scbab yang wujud antara kaedah dasar dengan perkara cabang

yang dikongsi bersama antara kedua-duanya ) ialah al-isnad ( Mils)) - iaitu

penentuan atau penafian kata kerja terhadap kedua-duanya ).



Dalam melakukan qiyas, ulamak-ulamak nahu tidak meletakkan syarat
berdasarkan jumlah bukti yang mampu dicatat tetapi berdasarkan kefasihan dan
ketopatan bukti torscbut, scbagaimana yéng dissbut olch Ibn Jinniy ( Al-Khasa'is,
1986 : 1 / 116 );“ Kadang kala sesuatu perkara itu sedikit tetapi boleh dilakukan
qiyas terhadapnya, sedangkan terdapat sesctengahnya yang tidak bolch dilakukan

qiyas tethadaprya walsupun bukti yang dikumpul adalah lebih banyak ".

Oleh itu, ulamak-ulamak mahu menganggap bahaws pertengahan kurun
yang ke-2 Hijrah adalah tempoh mass terakhir untuk mengumpul bukti-bukti bahasa
datipada penduduk-penduduk bandar, manskala akhir kurun yang ke-4 Hijrah bagi
penduduk-penduduk di kawasan pedalaman. Walsu bagaimanapun, mereka tidak
menganggap kosemua kabilsh Arab mempunyal tahap kefasihan yang sama. Bagi
morcka kabilah Qays, Tamim dan Asad monduduki tangga yang tertinggi dari sudut
kofasihan dan diikuti olah kabilah Hudhayl dan beberapa etnik dari kabilah Kinanat
dan kabilah Ta'ly ( Hhat Ahmad Dirat, 1991 : 142).

Dalam hal ini, pemakaian ksodsh qiyas telah menjadi scbab utama
berlakunya porscfisihan antara Aliran Nahu Basrah dengan Aliran Nahu Kufah. Hal
ini kerana ulamak-ulamak Aliran Nahu Basrah telah meletakkan syarat-syarat yang
banyak ko atas penggunaan al-sama’ yang merupakan asas bagi qiyas. Bagi meroka
terdapat sesctengah kabilash yang boleh dijadikaii bahan penghujahan bukti dan
sesotengah yang lain puls ditolak penghujatian biikti daripada mereka. Di samping



itu, terdapat juga periwayat-periwayat puisi yahg boleh diyakini dan yang tidak

boleh diyakini penyampaiantya.

Sementara itu, ulamak-ulamak Aliran Nahu Kufah pula, lebih banyak
bertolak ansur terhadap syarat-gyarat yang dikemukakan oleh ulamak-ulamak Aliran
Nahu Basrah tersebut kerana mereka menghormati segala apa yang didengar

daripada orang-orang Arab dan menerimanya sebagai hujah atau bukti bahasa.

Oloh itu, dalam Aliran Nahu Basrah kita dapati banyak terdapat kalirah-
kalimah atau ungkapan-ungkapan yang dianggap syadh dan nadir semata-mata
kerana kalimah atau ungkapan tersebut mettyalahi kaedah giyas. Manakala dalam
Aliran Nahu Kufah pula, perkara yang sedemikian amat kurang sekali kerana
mercka turut melakukan qiyas hatta ke atas satu bukti bahasa pun asalkan bukti

terscbut dianggap fasih.

Dalam hal ini, Mubammad * Asyir al-Suwayh dalam bukunya “ Al-Qiyas al-
Nahwiy Bayn Madrasatay al-Bastat Wa al-Kufat * ( 1986 : 270 ) telah membuat
kesimpulan bahawa ; “ Method yang biasa digunakan oleh ulamak-ulamak Nahu
Basrah ialah melakukan qiyas terhadap bukti-bukti bahasa yang telah digunakan
secara meluas walaupun mereka juga kadang-kadang melakukannya terhadap bukti-
bukti bahasa yang kurang meluas penggunaantiys. Manakala ulamak-ulamak Nahu
Kufsh pula, turut melakitkan qiyas terhadap bukti-bukti bahasa yang kurang meluas
di samping bukti-bukti bahasa yang meluas penggiinaannya di kalangan orang-orang

Arab ",
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Antara contoh giyas di sisi Aliran Nahu Kufah yang menyalahi Aliran Nahu

Basrah ialah kcharusan ‘atf ( il - penyambungan ) ke atas al-Damir al-
- 4 se . 5 .

Makhfud ( (a sidal " yidicall - Ganti Nama Genetif ) tanpa pertu diulangi harf

al-khafd ( (yaddl Li'y5 - agen genetif ) bersandarkan kepada firman Allah

s - L X ]
Taala ( Al-Nisa’: 1) ( ffa'}ﬂ:, 4 gl Lt (o AlD V'l ) daitu huruf

“ Mim " pada kalimah ( fL.'s'_)‘f\ ) dibaca dengan kasrat ( 5’).'»-'5 - baris di

bawah ) mengikut bacaan Imam Hamzat ( Tbn Mujahid, Kitab al-Sab'at, 1988 :

226).

Di samping itu, mercka juga mengharuskan ic}ifaf_ ( 40x) - penyandaran )
Ism al-Fa'il yang mempunyai “ Alif Lam " dengan syarat makna yang dibawa oleh
ayat tersebut menunjukkan kepada keadaan kala kini atau akan datang. Contohnya,

ayat ( 0¥ 37 &u icall ) yang bermaksud “ Dia yang memukul Zaid sekarang "

Qiyas ini adalah berdasarkan suatu bait puisi daripada al-A’sya iaitu :-

- o8
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( Ahmad Dirat, 1991 : 153).

Selain itu, banyak lagi kacdah nahu yang dikemukakan oleh ulamak-ulamak
Aliran Nahu Kufah yang menyalahi kacdah-kaedah Aliran Nahu Basrah disehbabkan
perbezan mercka dalam mengguna pakai kasdah gtyas tersebut. Kita akan lihat lagi

perbezaan-perbezaan tersebut dalam bab yang akan datang.

3.1.2 Al-Sama’

Al-Sama’ atau yang juga disebut sobagai al-nagl dari segi istilahnya
ditakrifkan sebagai “ apa yang lahir daripada suatu ucapan atau kata-kata yang
diyakini kefasihannys, termasukiah firman Aflah Ta'ala laitu kitab suci al-Quran,
sabda Rasulullah s.a.w. dan dialek-dialek Arab sama ada puisi atau prosa yang
scbelum dan sezaman dengan Rasulullsh s.aw. schinggalah ke suatu tempoh
berlakunya kerosakan ke atas bahasa orang-orang Arab ” ( Mui‘mmmnd * Asyur al-

Suwayh, 1986 : 10).

Al-Sama' adalah suatu perkara yang terhad, yakni para ulamak tidak
mungkin dapat mendengar ( untuk mengambil bukti bahasa ) daripada semua
kabilah Arab yang ada. Oleh itu, beberapa kabilah Arab lebih masyhur di kalangan
pengumpul-pengumpul bahasa dan dianggap lebih fasih berbanding kabilah-kabilah
yang lain berdasarkan pembahagian geografi.

Contohnya, para ulamak ( secara umumnya ) menolak bukti bahasa

daripada kabilah Himyar kerana mereka sentiasa bercampur dengan orang-orang



Habsyat, Yahudi dan Parsi, di samping menolak kabilah-kabilah yang berjiran
dongan Mosir, Syam, Parsi dan wilaysh-wilsysh India seporti kabilah Lakhm,
Jadhdham, Quda'at, Ghassan dan Taghlib dan juga menolak kabilah-kabilah yang
tinggal di bandar ( yakni selepas pertengahan kunin ke-2 Hijrah ). Oleh itu, kabilah-
kabilah yang tinggal di Pergunungan Hawazin dan Perlembahan Tamim di anggap
lebih fasih. Sementara itu, mercka berscpakat bahawa kabilsh Quraysy adalah
kabilah Arab yang paling fasih.

Justeru itu, al-sama’ menjadi medan perfumbaan periwayat-periwayat puisi
dan pengumpul-pengumpul bahasa kerana metoka akan borsaing dalam mengumput
bukti-bukti bahasa datipada kabilah-kabilah Arab yang fasih. Kitab-kitab scjarah
banyak menceritakan kopada kita tontang pengembarasn-pengembaraan yang
difakukan oleh para ulamak seperti Abu *Amr bin al-* Alla’, Yunus bin Habib, Abi
Zayd al-Ansariy, al-Khalil bin Ahmad, al-Kisa'fy, al-Asma'ly dan lain-lain lagi
untuk tujuan tersebut.

Sementara itu, ulamak-ulamak nahu telah membahagikan al-sama’ kepada
dua bahagian iaitu :-
- 3 L
1) Tawatur ( )33 ) yang meliputi bahasa kitab suci al-Quran, sabda

Rasulullsh s.a.w. dan dialek-dialok Arab sama ada puisi atau pun pross. Tawatur
merupakan bukti bahasa yang muktamad dengan syarat bilangan mercka yang



mengumpul bukti tersebut mencapai jumlah schingga menidakkan kemungkinan

mercka berpakat untuk melakukan pembohongan.

2) ;\h;d ( Mal ), yakni al-sama’ yang tidak menepati syarat-syaral tawalur,

justeru itu menghasilkan keraguan dalam periwayatannya ( kecuali giraat al-Quran ).

Kita akan memperkatakan secara lebih lanjut tentang giraat al-Quran dan

dialek-dialek Arab ( puisi dan prosa ) dalam perbincangan selepas ini. Sementara
itu, ulamak-ulamak Nahu Kufah seperti juga ulamak-ulamak Nahu Basrah secara

umumnya menolak penghujahan bahasa yang menggunakan hadith Nabi s.a.w. atas

dua scbab utama iaitu -

1) Setiap hadith harus diriwayatkan secara makna yakni para periwayat
hadith meriwayatkan hadith mengikut gaya bahasa mercka sendirni dengan
meninggalkan ucapan asal daripada Rasulullah s.a.w..

2) Kebanyakan periwayat hadith terdiri daripada golongan puak mawali

yang dianggap telah rosak bahasa mereka,

3.2 Sumber-Sumber Aliran Nahu Kufah

Sumber-sumber Aliran Nahu Kufah pada asasnya adalah sama dengan
sumber-sumber Aliran Nahu Basrah faitu meliputi dialek-dialek Arab ( puisi dan
prosa ) dan qiraat al-Quran, Bagaimanapun, kita bolch tambah satu lagi sumber
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untuk Aliran Nahu Xufah iaitu Nahu Basrah memandangkan Aliran Nahu Basrah

telah mendahului Aliran Nahu Kufah sekitar seratus tahun lamanya.

3.2.1 Dialek-Dialek Arab

Dialek-dialek Arab yang terdiri daripada puisi dan prosa termasuk juga
ungkapan-ungkapan kata sememangnya menjadi nadi dalam pembentukan Aliran
Nahu Kufah. Oleh itu, banyak buku sejarah dan bahasa yang menceritakan kepada
kita tentang pengembaraan-pengembaraan yang dilakukan oleh ulamak-ulamak
Aliran Nahu Kufah untuk mengumpul bukti-bukti bahasa daripada orang-orang
Arab yang dianggap fasih. Antaranya, pengembaraan al-Kisa'iy ke kawasan Najd,
Tihamat dan Hijaz ( lihat 2.3.3 ). Begitu juga kita dapati al-Farra’ turut mengambil
bukti-bukti bahasa daripada orang-orang Arab yang diyakini kefasihannya seperti

Abu al-Jarrah al-'Uqayliy, Abu Tharwan al-* Aklly dan Abu Ziyad al-Kilabiy.

Di samping itu, mereka juga mengambil bukti-bukti bahasa daripada catatan
ulamak-ulamak yang terdahulu khususnya catatan-catatan S—ibaw:\yh dalam kitab
beliau, Bukan setakat itu sahaja, al-Kisa'iy dan al-Farra’ telah pergi menemui al-
Akhfasy untuk mentelaah kitab S—ibawayh yang masyhur tersebut ( Ahmad I);rai,

1991 : 198).
Sementara itu, puisj-puisi Arab merupakan bahan penghujahan bahasa yang

utama di sisi linguis-linguis Arab. Mereka akan merujuk kepada puisi apabila

mendapati adanya perkataan-perkataan yang tidak boleh difahami di dalam al-
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Quran. Ini kerana puisi telah merckodkan hampir kesemua makna yang dibawa olch

ayat-ayat al-Quran dari sudut bahasa.

Dalam hal ini, ulamak-ulamak nahu telah membahagikan para pemuisi
kepada empat generasi ! iaitu :-

1) Generasi Pemuisi Jihilfy

2) Generasi Pemuisi Mukhadramayn

3) Generasi Pemuisi Islamiy

4) Generasi Pemuisi Muwalladin

Secara umumnya, ulamak-ulamak nahu mengharuskan penghujahan puisi-
puisi daripada tiga generasi pemuisi yang terdahulu, lebih-lebih lagi pemuisi-pemuisi
daripada generasi pertama dan kedua. Manakala generasi pemuisi yang keempat
iaita  Pemuisi-pemuisi Muwallad'i-n, secara umumnya juga ulamak-ulamak nahu
menolak penghujahan bukti bahagsa daripada mereka kerana penggunaan bahasa

yang betul di kalangan pemuisi-pemuisi ini adalah diragukan,

Antara contoh penghujahan bahasa berdasarkan puiai—puiai Arab di kalangan
ulamak-ulamak Aliran Nahu Kufah khususnya al-Farra’ bolch dilihat dalam kitab
Ma'ani al-Qur'an beliau. Antaranya ketika beliau mentafsir firman Allah Ta'ala

(Yusuf:82) -+ (i GR 38 ¥y G LS 30 300 )

! Hursian tentang generasi tidak dibuat kerana tidak berknit rapat dengan objektif kajian.
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Dalam ayat di atas terdapat pengguguran muq;f(h-'!\;hful(ataNmna

Penyandar ) iaitu ( ;l;'ji.!‘ al ) dan ( :):L‘-.“ Ol ). Menurut al-Farra’ ( Ma'ani

al-Qur'an, 1983 : 1 /61 ), pengguguran muq;f terscbut adalah harus sclagi mana

terdapatniya bukti yang menidakkan keraguan tethadap pengguguran tersebut. 1al
yang sama juga berlaku seperti yang dapat dilihat dalam bait puisi daripada al-

Mufaddal berikut :-

-
+

GBI, @ Ty (L Ule I s L

Pengguguran yang terdapat dalam bait puisi di atas ialah pada kalimah

(Wic ) yakni (R plich ).

Contoh yang lain pula bolch dilihat ketika beliau mentafsir firman Allah
Ta'ala ( AlBagarat : 150 ) - ( (Jsidly ,L',..:{s p T ). Menurut al-Farra’

( 1983:1/91), orana—oranzAmbmmghnmhnponwmhmuf“Y;’ " yang
dibuktikan oleh huruf scbelumnya yang berbaris kasrat. Contohnya boleh dilihat

seporti dalam bait puisi daripada * Antarat berikut :-



" @ i ab R dE e - ol ws e Ao ®

Dalam bait puisi di atas, huruf “ Ya’ " pada kalimah ( twicad’ ) telah

digugurkan dan dibuktikan oleh huruf “ Ba’ " yang berbaris kasrat.

3.2.2 Qlraat al-Quran

Terdapat banyak faktor yang telah menjadikan giraat al-Quran ( bentuk-
bentuk bacaan di dalam al-Quran ) scbagai sumber myjukan yang terpenting bagi
Aliran Nahu Kufah selain dialek-dialek Arab. Sepetti yang telah disebut dalam bab
yang lalu ( lihat 2.3.3 ), al-Kisa'fy - yang merupakan antara tokoh terpenting dalam
aliran ini - adalah antara tujuh ulamak qiraat yang termasyhur. Sebelum itu, kota
Kufah sendiri telah menjadi tempat tinggal bagl *Abdullah bin Mas'ud ( iaitu
sahabat Nabi yang terkenal dalam bidang qgiraat dan tafsir ) setelah Khalifah *Umar
al-Khattab menghantar beliau untuk menjadi guru kepada penduduk-penduduk
Kufah. Selain al-Kisa'ly, terdapat dua lagi tokoh ulamak qiraat ( antara tujuh yang
termasyhur ) yang menetap di Kufah jaitu Hamzat bin I;Iab—i'b al-Zayyat dan ‘;’\zfim

bin Abi al-Nujud.

Seperti yang disebut sebelum ini juga, al-Quran dan segala bentuk giraat
yang ada padanya sama ada tawatur atau pun 3133d merupakan bukti bahasa yang
tidak boleh diragui kefasihannya. Perkara ini telah dipemsetujui oleh para ulamak

hatta ke atas bentuk giraat yang bertentangan dengan kaedah giyas.

35



Oleh itu, ulamak-ulamak Nahu Kufah mengiktiraf dan berhujah dengan
scgala bentuk qiraat yang ada kerana mercka mengiktiraf segala dialek Arab, Dalam
hal ini, Dr. Mahdi al-Makhzimiy ( Madrasat al-Kufat al-Nahwiyyat, 1958 : 347 )
menyebut ; “ Ulamak-ulamak Nahu Kufah telah memilih cara yang betul apabila
menganggap bahawa giraat al-Quran merupakan suatu sumber yang penting untuk
mengetahui bentuk-bentuk perbezaan yang berlaku antara dialek-dialek Arab kerana

giraat al-Quran adalah sumber yang sahih lagi terpelihara ... ”.

Bukti bahawa ulamak-ulamak Nahu Kufah sangat mengambil berat tentang
giraat al-Quran bolch dilihat dalam kitab Ma'ani al-Qur'an oleh al-Farra® apabila
beliau banyak mengemukakan bentuk-bentuk perbezaan yang wujud antara ulamak-

ulamak giraat. Antaranya ketika boliau montafsir firman Allah Ta'ala ( Al-Baqarat :

61) = ( Lefoary Ledey Lpasly )

Menurut al-Farra’ ( 1983 : 1 / 41 );*“ Abdullah bin Mas'ud membaca

( GalsTy ) initu dengan menukarkan huruf “ Fa’ ” kepada huruf “ Tha’ ” *. Beliau

seterusnya menyobut ; “ Orang-orang Arab menukarkan huruf “ Fa' " kepada

“ Tha' ", justeru itu mercka menyebut ( (i3n )danjuga( <33 ). Saya



telah mendengar banyak orang dari Bani Asad menamakan ( }Lun ) sebagai

(,)Jw A

Ketika beliau mentafsir firman Allah Ta'ala ( Al-Furqan : 75 ) :-

- - e

( Ugsd o/ a8l 1y yiim Uag 8050 2ty s @ty ), al-Farra’ (1983 :2/275)
menyatakan bahawa ; “ Kedua-dua bacaan iaitu ( Z_;'jﬂ}, ) yang dibaca oleh Abu

Bakr, Hamzat dan al-Kisa’ty dan bacaan ( u}-ﬂ; ) yang dibaca olch ulamak-

ulamak qiraat yang lain adalah betul dan sahih ”, Beliau seterusnya menambah ;

“ Bacaan ( ()& ) adalah lebih menarik bagiku kerana bacaan ( u}ﬂ:) ) pertu

diiringi dengan huruf “ Ba’ " dalam bahasa Arab ... ”.

3.2.3 Nahu Basrah

Seperti yang dinyatakan dalam bab yang lalu, Aliran Nahu Basrah wujud
lebih dahulu daripada Aliran Nahu Kufah, Justeru itu, tidak hairanlah jika ulamak-
ulamak Aliran Nahu Kufah menjadikan Nahu Basrah scbagai antara sumber

rujukan dalam pembinaan aliran nahu mereka yang tersendir.

Seperti juga yang dinyatakan sebelum ini ( fihat 2.3.3 ), al-Kisa'ly telah
pergi ke Basrah untuk berguru dengan al-Khal;l, ‘fa; bin *Umar dan ulamak-ulamak
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Basrah yang lain. Begitu juga, beliau dan al-Farra’ telah pergi menemui al-Akhfasy
untuk berguru di samping mempelajari kitab S}bawayh ( Ahmad D}rag, 1991 ;

205).

Dalam kitab Ma'ani al-Qur'an sendiri, al-Farra’ ( 1983 : 1/ 127 ) banyak
meriwayatkan bukti-bukti bahasa yang diambil daripada Yunus bin I;Iab_ib ( ulamak
Nahu Basrah yang terkenal ). Antaranya beliau menyebut ; © Yunus telah

mendeklamasikan kepadaku suatu bait puisi daripada al-A'sya iaitu :-

-:a.:li;fs‘:' ..'Suj)“.‘ L:‘ﬁ:g'c'u }@&:)L!i!

Walau bagaimanapun, ulamak-ulamak Aliran Nahu Kufah tidak terikat
dengan pendapat-pendapat ulamak-ulamak Aliran Nahu Basrah kerana heberapa
scbab., Antaranya ialah perbezaan persepsi kedua-dua aliran tersebut terhadap
penggunaan al-qiyas dan al-sama’ dalam pembentukan nahu Arab (lihat 3.1).
Begitu juga, perbezaan persepsi masing-masing dalam masalah penghujahan bukti-
bukti bahasa berdasarkan giraat al-Quran, puisi-puisi Arab dan ungkapan-ungkapan

orang-orang Arab ( Al}mad D;raE 1991 :207).

3.3 Istilah-Istilah Aliran Nahu Kufah

Sesuatu istilah, termasuk istilah-istilah nahu, lahir daripada perscpakatan
para ulamak ( sccara majoritinya ) dalam bidang berkenaan. Pemilihan sesuatu
istilah banyak bergantung kepada method yang mereka gunakan dalam kajian

mereka dan dipengaruhi pula oleh budaya dan alam persekitaran. Oleh itu, Kita
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dapati istilah-istilah yang digunakan olch ulamak-ulamak Nahu Kufah adalah
berbeza berbanding istilah-istilah yang digunakan olch ulamak-ulamak Nahu

Basrah.

Dalam hal ini, istilah-istilah Nahu Kufah telah mencapai kematangannya di
zaman al-Farra' yang banyak diabadikantya dalam kitab Ma'ani al-Qur’an beliau.
Istilah-istilah tersebut pula scbahagianmya lahir scbagai tindak balas terhadap istilah-
istilah Nahu Basrah yang tidak dipersotujui dan scbahagian yang lain pula adalah
istilah-istilah baru yang belum lagi diketahui oleh ulamak-ulamak Nahu Basrah.
Bagaimanapun, dalam kajian ini penulis hanya akan membicarakan sepuluh istilah
yang dipercayai boleh memberi manfaat kepada proses pengajian bahasa Arab di

negara ini, Seputuh istilah terscbut ialah :-

1) Syibh al-Maful ( Jyaiall L5 - Objek Samar ) : iaitu istilah yang
digunakan oleh ulamak-ulamak Nahu Kufah ke atas al-Maf ul al-Mutlag, al-Maf ul

Fih, a-Maful Li'ajlih dan al-Maful Ma'sh (' 43 JM ‘ ufhd\ {3 gmial

¢ 4 phial ¢ A2y gkl ) yang digunakan oloh ulamak-ulamak Nahu

Basrah,

Hal ini kerana, ulamak-ulamak Aliran Nahu Kufah beranggapan bahawa al-

Fi'l ( Sl - Kata Kerja ) hanya merapunyai satu maful Jﬁh - objek ) sahaja
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jaitu Maful Bih ( 43 (snia - Objek Jati ). Dan yang selain darinya adalah Syibh

al-Maf ul ( Ahmad Dirat, 1991 : 221 ).

2) Al-Takrir ( jjg )S'J\ ) : iaitu istilah yang disebut scbagai al-Badal ( Jaah

- Pengganti ) oleh ulamak-ulamak Nahu Basrah. Istilah ini discbut olch al-Farra’

( 1983 :3/279) ketika mentafiir firman Allah Ta‘ala ( contohnya Al-"Alaq : 15 -

16) -

- - - - L] - - o
( T TS Gsl Loally e )

Menurut beliau, perkataan ( 43—ali ) adalah Takrir kepada kalimah

( Ll ) yang sebelumnya.

3) Al-Tafsir ( ')}-mm ) : iaitu istilah yang diberikan olch al-Farra' untuk

tiga istilah dalam Aliran Nahu Basrah jaitu al-Tamyiz, al-Maf ul 1i'ajlih dan al-

Badal al-Mutabiq ( 'L"”\.L.’A]\ Ja 4.}'?&’ Jlyndall ¢ :};Af".'\l\ ).

Istilah al-Tafsir ( Penerangan ) untuk al-Tamyiz ( Pembezaan ) ini boleh
dilihat ketika beliau mentafiir firman Allah Ta'ala ( contohnya Ali “Imran : 91 ) :-
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( Lad pza’ﬂ\ sUs Al e Ji) (18 ). Monurut al-Farra’ (1983 :1/225),
perkataan ( LiA) ) dibaca dengan nasb ( (aal - akusatif ) kerana perkataan

terscbut adalah “ mufassir " ( _-wila - yakni al-Tafsir ).

Istilah al-Tafsir untuk al-Maf'ul Li'ajlih ( Objck Berscbab ) pula, bolch

dilihat ketika beliau mentafsir firman Allah Ta'ala ( contohnya Al-Baqarat : 19) -

(sl D3 elyial (e peddl b perdial {5l ) ity pada kalimah
( % ). Menurut al-Facra’ ( 1983 :1/17 ) ; “Kalimah ( 5% ) tersebut adalah

6 8 ) .-
Tafsir kepada kata kerja ( () slag )"

Sementara itu, istilah al-Tafsir untuk al-Badal a.l-Muy—abiq ( Pengganti

Penuh ) dijelaskan oleh al-Farra’ ( 1983 : 1/348) ketika beliau mentafsir firman

Allah Ta'ala ( contohnya Al-An‘am : 100 ) :- ( ) 61,50 Al Velan'y ) daitu

kaimah ( ) ) adalah Tafsic kopada kalimah ( $\S 1% ) sebefumnya.
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4) Al-Tasydid ( m ) : atau pun al-Tawde( :\:)S'jﬂ\ - Penegasan )

di sisi S{bawayh dan ulamak-ulamak Nahu Basrah yang lain.

Menurut al-Farra’ ( 1983 :3/122 ) ; “ Petkataan ( ) sid)) ) yang kedua

dalam firman Allah Ta'ala ( Al-Wagi'at : 10 - 11 ) berikut :-

- ¥ v 7 ) ] >
(LR Syl ¢ @yt /Ry ) boloh dijadikan scbagai Tasydid
kepada ( (/sid ) ) yang pertama .... Justeru itu, katimah ( (ysidu) ) yang

pertama adalah Subjok dan Prodikatrya ialah frasa ( s} Rad @il f ).

5) ALFIl al-Da'im (o338 (Jaid ) : jaitu kategori kata kerja yang ketiga
sclepas al-Fi'l al-Madi ( (gralad UJnd) - Kata Ketja Kala Lampau ) dan al-Fi'l

al-Mudari' ( &J\-m’d Jxdd - Kata Ketja Kala Kini ) di sisi ulamak-ulamak Nahu

Kufah dengan syarat kata kerja tersebut “ berfungsi ”. Ulamak-ulamak Nahu Basrah

monamakanstya sebagai Ism al-Fa'il ( d;-m "...'u - Kata Nama Pelaku ).
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Yang dimaksudkan dengan berfungsi di sini ialah kata kerja terscbut
mempunyai al-Fa'il seperti dalam ayat berikut - ( 85 f;ﬁ Jan &y e )
yang bermaksud ; “ Saya melintasi di hadapan seorang lelaki yang ayahnya sedang

berdiri . Dalam ayat di atas, perkataan ( :,:" ) adalah al-Fa'il kepada ( fu )

yang disifatkan sebagai al-Fi'l al-Da’'im ( Kata Kerja Kekal ) oleh ulamak-ulamak

Nahu Kufah ( Ahmad Dirat, 1991 : 254 ).

Menurut Dr. Ibrahim al-—SEmar;’-i'y ( AI-Fi'l Zamanuhu Wa Abniyyatuhu,
1986 : 19); “ Ulamak-ulamak Nahu Kufah lebih rapat hubungannya dengan ilmu
bahasa berbanding musuh mercka ( yakni ulamak-ulamak Nahu Basrah ) apabila
mercka membahagikan kata kerja kepada tiga bahagian iaita Fi'l Madi, Fi'l
Mustagbal ( yakni Fi'l Mudari' ) dan Fi'l Da’im ".

Menurut beliau lagi ( 1986 : 19 ) ;“Ism al-Fa'il dinamakan Fi'l Da’im
kerana kata nama tersebut memberi makna kala kini dan kala depan ™.

6) ALFI1 al-Waqh ( A3 GRil ) : atau ab-Fi'l ab-Muta'addiy

( (sARED 54 - Kata Kerja Transitf ) dalam isiah Nahu Basrah. Yang

dimaksudkan dengan al-Waqi' di sini ialah kesan atau impak daripada kata kerja itu

jatuh atau mengenai ( yakni waqi' dalam bahasa Arabmya ) ke atas objok.



Hal ini dijelaskan oleh al-Farra’ ( 1983 :1/12) ketika mentafsir firman

Allah Taala ( contohnya Al-Baqarat : 26 ) :-

( Lelyh U Limtyay L e G o (23503 ¥ A 3 ). Menurut al-
arra’, kata kerja ( 2 )y ) dalam ayat di atas adalah al-Fi'l al-Wagi' kerana

makna yang dibawa olehnya jatuh ke atas ( L'y ) iaitu objek kepada kata kerja

tersebut.

Menurut Ahmad Dirat ( 1991 : 267 ) ; “ Penggunaan istilah al-Fi'l al-Wagi'
adalah lebih tepat kerana makna “ waqi' " ke atas maf ul adalah lebih mendalam

dan hampir berbanding makna yang dibawa oleh istilah “ ta’ add;y Y,

7) AlIsm al-Majhul ( J s éu—'w\l\ ) : Dalam Nahu Basrah istilah ini

disebut Damir al-Sya’n ( L,kﬂ ' jiaiia ). Al-Farra’ menggunakan istilah ini dalam

Ma'ani al-Qur’annya ( 1983 : 1 / 361 ) ketika mentafsir firman Allah Ta'ala

- %

( contohnya Al-An‘am : 145 ) - (L 'yl A5 UJS-‘ )
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Menurut beliau ; “ Kobiasaan bagi kata kerja ( U:S ) di sisi orang-orang

Ll » " - -
Arab mempunyai marfu’ ( e "38 ya - Kata Nama Nominatif ) dan mansub
( L—J_}—‘LAM - Kata Nama Akusatif ). Justeru itu, marfu’ ( dalam ayat di atas )

ialah Ism Majhul yang tersembunyi pada ( LS ) dan kata nama selepasnya

-
w -

( 4334 ) adalah mangab ™.

i L] -
8) La al-Tabri’at ( 45 30 Y ) : Istilah ind disebut oleh al-Farra’ ( 1983 : 1

/ 120 ) ketika beliau mentafsir firman Allah Ta ala ( contohnya Al-Baqarat : 197 ) :-

(b b oa T, 3shd ¥y &) 36 ),

Menurut beliau ; * Ulamak-ulamak giraat kecuali Mujahid membaca ketiga-

figa perkataan iaitu ( Cad) ), ( (s=ab ) dan ( 23 ) dengan nasb kerana

scbelumnya adalah La al-Tabri’at *,

Penggunaan istilah La al-Tabri'at ini berbanding istilah La al-Nafiyyat

e 0 ) » ”
Liljins ( uind] 43340 Y ) oleh ulamak-ulamak Nahu Basrah telah disokong oleh
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A}}mad Dirag (1991 : 271 ). Menurut beliau ; “ Saya lebih cenderung kepada istilah
ini ( La al-Tabri’at ) bukan kerana saya menulis ( buku ) tentang al-Farra’, tetapi
kerana istilah ini lebih hampir kepada maksud penafian berbanding istilah Ia al-
N;\ﬁyyat;' Liljins ... ",

9) Al-Ism al-Thabit ( <13l :»lu\ﬁ ) : iaitu istilah yang digunakan oleh al-
Farra’ ketika menghuraikan pengharusan dua bentuk bacaan seperti dalam contoh
ayat berikut :- ( Iﬂﬂ '(.'AA}_..» CAS ) atau ( ri“.ﬂ‘ '(n'h‘-\;;n CAS ). Ulamak-ulamak

Nahu Basrah menamakannya dengan istilah al-lsm al-Jamid ( ad Vi -
Kata Nama Beku ).

Menurut al-Farra’ ( 1983 : 3 /215), bacaan yang paling jelas dari sudut
makna ialah perkataan ( KW ) dibaca dengan nagb dan perkataan ( _',fg‘ ) dibaca

dengan marfu' jaitu bacaan yang pertama dalam contoh di atas. Flal ini kerana,

kalimah ( ‘s3 ) adalah al-Tsm al-Thabit ( Kata Nama Totap ).



10 ) Al-Mad u ( _,i:id\ ) : iaitu kata nama yang didahului dengan Harf al-
Nida’ ( _;B.':]\ (&' ;- Kata Seru ). Ulamak-ulamak Nahu Basrah menamakannya

sebagai al-Munada ( (g3l ),

Al-Farra’ menggunakan istilah ini ketika mentafsir firman Allah Ta'ala

[ o) ]
( contohnya Al-Ma'idat : 116 ) i ( oll @i Tl (35 0 e ),

Menurut beliau ( 1983 : 1/326); “ Kalimah ( -3¢ ) boleh dianggap sama ada

marfu’ atau pun mangflb kerana setiap kata nama yang diseru ( yakni al-Mad'u )
dengan menggunakan namanya dan dihubungkan dengan nama ayahnya bolch

dibaca dalam dua bentuk berkenaan ... ”.

3.4 Cir-Ciri Khusus Aliran Nahu Kufah
Melalui perbincangan kita sebelum ini, ciri-ciri khusus yang ada pada Aliran
Nahu Kufah yang membezakannya dengan aliran-aliran nahu yang lain boleh

dirumuskan secara umumnya dalam tiga sudut utama. Tiga sudut tersebut ialah :-

1) Pengumpulan dan Pengekodan Bahasa : Berbanding ulamak-ulamak
Aliran Nahu Basrah, ulamak-ulamak Aliran Nahu Kufah lebih banyak
meriwayatkan bukti-bukti bahasa ( sama ada puisi atau prosa ) kerana mereka
menghormati sctiap apa yang didengar daripada orang-orang Arab yang diyakini
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kefasihanmrya. Sikap yang sedemikian telah menyebabkan mercka dikritik oleh
ulamak-ulamak Nahu Basrah bahawa mercka tidak berpegang kepada kaedah-

kaedah yang tetap dalam penentuan kefasihan sesuatu bukti bahasa yang diambil.

Menurut *Abd al-"All Salim ( Al-Qur'an al-Karim Wa Atharuhu Fi al-
Dirasat al-Nahwiyyat, 1965 : 135 ) ; “ Hakikatnya, method yang digunakan olch
ulamak-ulamak Aliran Nahu Kufah dalam bidang al-sama’ adalah lebih baik
berbanding method yang dipakai oleh ulamak-ulamak Aliran Nahu Basrah. Ilal ini
kerana, menghormati setiap al-sama’ walaupun dalam jumlah yang sedikit
merupakan perkara yang tidak boleh disangkal kerana bahasa adalah suatu unsur.
yang hidup dan berkembang, Justeru itu, menjadi suatu kezaliman seandainya kita
menyekat perkembangannya dengan belengu-belengu yang berat seperti yang

dilakukan oleh ulamak-ulamak Aliran Nahu Basrah ”.

2) Persepsi Terhadap Dialek-Dialek Arab : Oleh kerana ulamak-ulamak
Nahu Kufah menghormati setiap dialek-dialek Arab, mercka tidak akan
mengabaikan setiap bukti bahasa yang didengar daripada orang-orang Arab. Dalam
hal ini, Tbn Jinniy( 1986 : 2/ 14 ) menegaskan bahawa ; “ Mereka yang bercakap
berdasarkan qiyas terhadap suatu dialek Arab adalah betul dan tidak boleh

dipersalahkan walaupun terdapat dialek yang lebih baik daripada itu ".

Oleh itu, kita dapati ulamak-ulamak Nahu Kufah menghormati setiap bentuk
giraat al-Quran yang ada tanpa banyak mempertikaikan kesahihannya. Pada masa

yang sama juga mercka berpendapat adalah tidak menjadi kesalahan untuk
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mengubah kaedah dasar sekiranya kaedah tersebut bertentangan dengan al-sama’.
Hal ini kerana, bagi mercka hujah berdasarkan al-sama’ adalah lebih teguh

berbanding al-qiyas.

3) Pentafsiran Terhadap Buktl-Bukti Bahasa : Oleh kerana ulamak-
ulamak Nahu Kufah banyak bergantung kepada al-sama’ berbanding al-qiyas, kita
dapati mereka kurang cenderung untuk mentafsir atau mentakwilkan setiap bukti-
bukti bahasa yang mereka dengar. Menurut Dr. Mahdi al—MailzﬁmJTy (1958 : 379),
hal yang demikian berlaku kerana ;“ Ulamak-ulamak Nahu Kufah dapat merasai
dan memahami bahasa Arab dalam bentuknya yang asal. Bagi mereka, kefahaman
terhadap bahasa Arab bukannya dibina berdasarkan andaian-andaian atau pun
formula-formula yang diarahkan oleh akal fikiran dan kaedah-kacdah mantiq
( analogis ), tetapi kefahaman tersebut lahir berdasarkan cita rasa dan naluri

seseorang terhadap bahasa itu sendiri .

Bagaimanapun, ulamak-ulamak Aliran Nahu Kufah tetap mentafsir bukti-
bukti bahasa yang mereka yakini kefasihannya, yakni dari sudut memperjelas
kaedah-kaedah nahu yang berkaitan. Dari sudut giraat al-Quran misalnya, mereka
hanya mentafusir setiap bentuk giraat yang wujud, tetapi tidaklah sampai ke peringkat
menyifatkan suatu qiraat itu sebagai syadh dan scbagainya ( Ahmad D-i.raf_, 1991 :

294 - 298 ).
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